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Megjelenik e lap minden héten egyszer, csütörtök mi. 
Az előfizetési pénzeket,valamint a lapba szánt kézirato­
kat a Sz.-1st v.-Társ. igazgatóságához kérjük intéztet ni.

Előfizetési ár: helyben félévre 1 frt 31 
kr., egész évre "2 frt 62 kr.: vidékre fel­
évre 1 Irt 70 kr., egész évre 3 frt -10 kr.

A pályázatok beigtatásaért tiz sori:_r minden etry- 
szeri fölvételért 1 frt. 10 soron fölei, etryszeri közlés­
ért 2 f..ha többször közöltetik. 1 f., 50 kr, szúmittatik.

Már az áj kezdett beállani. midőn a bizottság eltá­
vozott. és Ferkó nj birtokán az öreg Katalinnal együtt 
maradt.

— Katalin, szóin Ferkó. miután oly hirtelen gaz­
dag emberré lettem, minden előtt sietek c szerencséről 
atyámat és testvéreimet értesíteni. Kz okból azonnal el­
utazom; távollétemben intézkedjék úgy. hogy a házba 
egy egész családot befogadhassunk, mert atyámat és 
testvéreimet magammal hozom.

Katalin le akarta erről beszélni, mert nagy vihar 
közeledett, de Ferkó bűnnek tartotta volna csak egy 
pillanatig is késedelmezni. Mig Katalin uj ellenvetések­
ről gondolkodott, Ferkéi már a póstaház felé sietett.

Egész éjjel külön postakocsival utazott, csak hogy 
mielőbb otthon legyen. Másnap reggel azon faluba ér­
kezett, hol az apjának szerzett viskóért két évig irno- 
koskodott, s a vendéglőben reggelit adatott magának. 
A vendéglős félig-meddig rá látszott ismerni, s szeretett 
volna hozzá kérdéseket intézni, de Ferkéi úgy el volt 
merülve, hogy a vendéglős kíváncsiságát észre sem 
vette. Lelkében Kiújultak azon napok, melyeket e fa­
luban töltött; örömest meglátogatta volna mind itteni 
ismerőseit, de ellenállhat],in vágy haza. Erdővégbe haj­
totta. Utóbb aztán meg akarta barátjait és ismerőseit 
is látogatni.

Türelmetlenül kifizette a vendéglőst, s ment. hogy 
a folyón átkeljen. A révésznek azonban jobb emlékező­
tehetsége volt, mint a vendéglősnek; Ferkét első pilla­
natra fölismerte.

— Ej tekingette, szók, hogy kifejlődött Derczy ur. 
Mondhatom, az idegen földön való járás jót tett önnek. 
Nem mindenik oly szerencsés; sokan kövéren mennek 
el. és soványan érkeznek vissza. Remélem, hogy most

már mint tanító köztünk marad. Szerencse volna ez 
ránk nézve, mert mint hallom, nagyon rósz lábon áll 

I most nálunk az iskola.
Ferkó türelmetlenül sietett az apai ház felé. Ide­

érkezve. ezt zárva tál állta, mert a munkáról még nem 
érkeztek vissza. E közben Ferkó fel s alá járt a kis 

I kertben elmélkedve a jövőről.
Hosszú várakozás után végre lépteket hallott, s 

midőn visszafordult, övéi már karjai közt voltak.
— Jer csak lie. szóla az atya. bizonyosan fáradt 

és éhes vagv, aztán tudom elbeszélnivalód is leszen.
Csakhamar mindnyájan együtt ültek a kerek asz­

tal körül; a kérdezés- s felelésnek nem volt liossza-vége, 
pedig Ferkó váratlan szerencséjéről még egy szót sem 

I mondott.
Ujjával a bőrzsacskóra mutatva, hirtelen kérdé: 

hát a zsacskó tartalmával hogy vagyunk?
Pál gazda mosolyogva simogatta álhit.
— Ezzel, szóla, Ferkó fiam. várakozáson felül jól 

állunk ; ha jól számítottam, a kertünkkel szomszédos föld 
árát nem sokára képesek leszünk egészen kifizetni.

— Oh mily keserves lehetett kedves apámnak és 
testvéreimnek, szóla Ferkó, ily szép összeget, kezük 
munkájával megszerezni. És én eközben hőségben él­
tem. mig ti sok nélkülözés közt szátoktól a jo falatot 
megvonva szereztétek össze a pénzt.

— Hadd ezt, szóla az apa mosolyogva: midőn te 
magad nélkülöztél, sőt hivatásoddal ellenkező állást 
vállaltál, hogy nekünk e házikót megszerezd, akkor 
alapkövét tetted le szerencsénknek. Az okos takarékos­
ság minden esetre tovább segített bennünket, de nélkü­
led mindnyájan koldusok maradtunk volna, s talán 
nyomorban veszünk vala el.
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Ft vkó nem fogadta el ezt a dicséretet, s úgy véle- 
k lett. lio.v fi .vsak kötelességét teljesítette; é< ha most 
iivéi nem is éheznek. mégis csak nagyon szegények, 
tekintve, liotry egvkor mily jómé inak voitak.

Pál lielyesloleg intett fejével, és észre lehetett 
rajta venni, hogy a nagy veszteséget még mindig nem 
ru ha ('LL'tszvn eltvív mi.

Ne beszéljünk erről - sz«Ma , megtörtént azon 
már nem lehet változtatni. Fogadjuk el halas szívvel, a 1 
mit Isten azóta adott.

- De, válaszold Ferkó, mégis szép volna, ha is- 
kényelmes házhoz, földekhez, rétekhez jutnánk; 
bő t irméshez még idegen munkásokat is kellem 

fogadnunk: ha legelőinken nagy nyájak legelnének, 
és”sűrű erdőnkben hatalmas tölgyfák emelnék ég felé
ágaikat. .

Pál szene i föllángoltak, és mai,a melyen sóhaj­
tott. A testvérek bámulva néztek k erkórn , mert eddig 
ilv beszédet soha sem hallottak tőle, ki kincs és gazdag- 
s:f" után soha sem vágvodott.

— Nos. f lvtatá Ferkó. lehetetlenség-e, hogy ismét 
gazdaggá legyenek emberek, kik azt hitték magukról, 
iioe'v örökös szegénységre vannak kárhoztatva i Nin- 
csenek-e példák, h >gy nyeremények, örökség szerencsés 

émelyek egyszerre meggazdagodnak ?
Pál arcza ni st elsötétült, m*-rt nagyon is jól tudta, 

hogy mind e lehetségvk k< >zöl egy sem tog bekövet­
kezni.

De Ferkét * hallgatás és sötét arcz nem hozta 
zavarba, hanem részlet—n belebocsátkozott az általa 
érintett kérdésbe.

_ Hát miként f -gná apám tejet razm. szála í erko. 
ha azt mondanám, hogy Derczy Ferkó épen ily szeren­
cse fia. kinek számára úgy hullt a pénz. mint a hó­
pehely '?

" Azt mondanám, válaszolt Fái kedvetlenül, hogy 
Derczy Ferkó hebehurgya, ki apját bolonddá akarja 
tenni: ezt mondanám. <-s semmi egyebet.

- F.s mégis, kezdé újra Fi rk . nem hebehurgya»* 
koclom. hanem egész komolysággal azt mondom, misze­
rint akkora birtokom van. hogy régibb birtokunk az 
envimhez képest bhktri 1

E szavakra Pál fölemelkedett, s merően nezett 
Ferkó szemébe. De ez alig tartott egy pillanatig, a kö­
vetkező perczeuetben nagyot sóhajtott. é> csönde>en 
visszabocsátkozott székébe.

— Haha. nevetett Ferkó . fölizgattam édes apám 
kíváncsiság - még s m akar hinni hanem bőbeszé­

dű dicsekednek tart. De most már elmondom az egész 
történetet; vigyázzon csak! _

Aztán részletesen elbeszélte, mint ismerkedett meg 
Xrkyval, és miként halmozta ez el jótéteményeivel.

Midőn elbeszéléseiben addig jutott, hogy r.tvg ba­
rátja meghalt és a végrendelet lölboutatott, mindnyáján 
közelebb vonták Ferkóhoz székeiket, s midőn ez el­
mondta. hogy az egész örökség reámaradt, az elhuny­
tat még porában is áldották.

Ferkéi az asztalra tette a végrendeletet, hogy apja 
é- testvérei az elbeszéltek valóságáról saját szemeikkel 
meggyőződhessenek. Mindeniknek szemei rajta függtek 
az Íráson, de miután épen ez a mohóság akadályozta 
őket az olvasásban. Pál kezébe vette a végrendeletet, s 
azt remegő hangon végig elolvasta.

A fölolvasás után a csendes boldogság! jelenete 
állott be. midőn mindenik magában ragyogó színekkel 
festette ki Ferkéi jövőjét.

Édes apám é< testvéreim 1 szóla Ferkó megha­
tott hangon, ne liigyetck, hogy ezen meg nem érdemelt 
szerencse gyümölcseit egyedül akarom elvezni. Azt 
akarom, hogy azokban mindnyájan részesüljetek. — E 
házikót a kerttel az iskolának fogjuk adományozni, 
melyben első oktatásomat nyertem. Mi pedig mindnyá­
jan uj birtokomba megyünk, hol életünket kölcsönös 
szeretet fogja fűszerezni.

Az imiii ványt mindnyáján elfogadták, s harmad­
nap már az egész család az uj birtokon volt.

Az örökség sokkal jelentékenyebb volt. mint azt 
Ferkéi kezdetben vélte, és ennek testvéreiért örült, kik 
az apa vezetése alatt a terjedelmes gazdaságot kezelték.

Ferkéi daczára gazdagságának és széles ismeretei- 
uek. nem adta föl a tanítói pályát. Fogadása, hogy igazi 
néptanító akar lenni, csak most kezdett valóságosan 
teljesedésbe menni

Több év múlt el. és ezen idő alatt az erdő szélén 
nagyszerű épület cmelked' tt. Midőn ez be \olt fejezve, 
Ferkéi dij nélkül elhagyatott és árva gyermekeket vett 
föl. Azonfölül sz- géuy tanítók számára számos Osztön- 
dijt alapított.

Maga Ferkéi több jel .- tanító által támogatatva 
ernvedetlen szorgalommal nevelte és tanította növendé­
keit. Önzetlen törekvésében az emberiség áldása lett, és 
midőn igen nagy korban meghalt, sokkal több köny 
omlott érette, mint a föld sok nagyja után. kiknek arany­
koronája az örök bíró mérlegében nem nyom annyit, 
mint Ferkéi, az árvák atyja , ki szép hivatását a legne- 

j mesehb önfeláldozással t* lji sitette.

A szegény lány imája.

Isten ! ki széppé aiki tál,
Mint szép a gyönge rózsaszál, 
Kei nem panaszban azt neked . 
Hogv mért nem aiítál kincseket.

De őrszemeddel el ne hagyj,
Ki a -ziizeknvk vélte vagy :
Ne! ■_> mi rajt un szemle, szép. 
Azt li irdiiim lelkem tér. kép.

oh védj meg attól ingemet.
Ki bőven igér kincseket,
De k. gyeid -zlintelentll 
Add liirni legfőbb kincsemül.

.- ha kell szeretnem egy szivet 
Szeressem azt ki ugy szeret .
Hagy téged al utó Atyám 
Ekép is áldni tud csupán!

E. Dániel
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Ha tekintjük, hogy miként táplálkoznak közönsé- . 
trésén a népek, azon következtetérre jutunk, hogy a 
helytelen táplálási mód által milliók pazaroltatnak el 
haszontalanul, amiből ismét következik, hogy a nép 
ugyanazon költséggel sokkal jobban táplálkozhatnék.

A következő' sorokban okszerű táplálási rendszert 
kísértünk megállapítani.

]>y hires angol. Cobden szerint: a természet 
változhatlan törvénye, hogy az embernek 24 éra alatt 
legalább egyszer kell ennie . — és hozzáteszi : hogy az 
embernek arányban kell étkeznie a munkával, me­
lyet végez, — Tudjuk , hogy az embernek különféle 
táplálási anyagokra van szüksége, hogy a táplálék 
egy része az élet ÍOntartására. a másik része pedig ető 
adására szükséges: munkaképességünk arányban áll 
erőnk fölhasználásával: az erő kifejtést: pedig függ a 
tápanyagnak magunkhoz vételétől. tehát az erő kifejt- 
hetesének föltétele.

Azonban nem annyira a tápanyag mennyisége, 1 
hanem inkább a mód. melylyel azt magunkhoz vesz- ; 
szűk, határoz afölött, hogy mennyi evőt vagyunk képe­
sek kifejteni? Hogy ennünk kell, ha erőhöz akarunk 
jutni, és kitartóan munkát, végezhessünk, azt mindenki 
tudja; de azt nem tudja mindenki, hogyan étkezzék j 
legczélszertibbi n. hogy a lehető legtöbb erőt kifejthes­
se? és legkevesebben tudják. hogy v czélját miként él ­
heti el lehető legkevesebb költséggel.

„Mondd meg, mit eszel, és én megmondom, egész­
séges vagv-e, beteg, erőteljes e vagy gyönge, bátor 
vagy gyáva, szolid vagy indulatos" s Így tovább - ezt 
mondja egy természettudós.

Általánosan elismert dolog, hogy az angol igen 
czélszerücn étkezik, és ehhez képest legtöbb erőt is 
képes kifejteni. Ennél fogva tehát leginkább Angliát 
fogjuk szem előtt tartani.

Anglia és Irland népessége volt : 
l<41-ben összesen 26.954.; >46 lakos
1851-ben - 27,638,423 „
1861-ben .. 29,074,020
1806-ban „ 29.321,288

E szerint 1841-től 1866-ig a népesség 9 százalék­
kal. 1851-től 1866-ig több mint kilenez százalékkal 
növekedett.

E számokra szükségünk van, hogy a fogyasztás 
emelkedését összehasonlíthassuk.

Ha valamely nép táplálását vizsgáljuk, tekintetbe 
kell vennünk azon ország termesztményeit. A termeszt- 
ményekre nézve nincsenenek ugyan meghatáiózható 
adataink: de mivel valamely ország gazdászati ter-
mesztménveire nézve a m a r h a tenyésztés meglehe­
tősen biztos mérvesszőt nyújt, tekintsük ezt közelebbről.

Angolországban volt : 
t,a 1851-bvn 9,800,000: 1866-ban 15,000,1)00

,, 35,000,000
j 9,000,000

Ezen idő alatt a marhának értéke 68 százalékkal 
nevelkedett, mig a népesség kilenez százalékkal szapo­
rodott.

Ha ebből az ország összes termesztménveire aka­
runk következtetni, el kell fogadnunk , hogy a többi 
termesztmény is hasonló arányban növekedett.

Angliában egy hectárra 1 i hold; számítanak 
súlyban 1000 font élő marhát, Ausztria-Magyarország- 
ban 500 fontot.

Szintén érdekes, mennyi marhát és általán állat- 
termesztménvt szállítanak Angliába :

vajat
sajtot

1860.
840,112 mázsát, 
583,283

1863.
98ü.7i 8 mázsát. 
756,285 ,,

eznkor
thea
kávé

szarvasai:!
32,000,000: 

4,000,000:

Föl haszna Itatott :
1841 — 1850. 1 8 tűi.
5,176,133 mázsa, 9,456,681 mázsa. 

44.287,900 font. *5,183.283 fent,
32 953,100 „ 32,762,990 „

A fölhozott számok mutatják, hogy az utóbbi évek­
ben a tápszerek fogyasztása oly mértékben növekedett, 
melv a népesség szaporodásával nem .ill arányban, te­
llát az angol nép élelme javításában nevezetes elő hala­
dást tett.

Kérdés most : vájjon e fogyasztás emelkedése ok­
szerűnek nevezhető-e, vagy egyszerűen a jóllét emelk< - 
désére mutat?

Erre számok telelnek. melyek mutatják, hogy mi­
óta az angol nép jobban táplálkozik, a halandóság 
csekélyebb.

Angliában 1700-ban a munkások közt minden 43 
ember közt egy halt meg. 1841-ben már csak minden 
51 munkásra esett egy haláleset. - Egy angol tudós 
szerint Taré nevű angol megyében az ottani kovácsok, 
kik majdnem kizárólagosan növényekkel táplálkoztak, 
betegség folytán fejenkint lő munkanapot vesztettek 
el. 183)) ban . midőn náluk a bus élvezése behozatott, 
csak három nap veszettel, tellát fejenkint 12 munka­
nap megnyeretett. 12 munkanap a mai viszonyok közt 
fölér legalább l11 forinttal, melyekért mintegy 35 font 
bust vehetni, tehát annyit, a mennyit átlag nálunk a 
népesség fejenkint egy éven át el szokott fogyasztani.

Ebitől is látni, hogy a jól táplálkozik többet dol­
gozhatnak . többet is kereshetnek. egészségesebbek és 
tartósai >h életűek.

Folvtatá-.T következik.

ATT. A

szarvasmarhát
1850.

35.934 db,
1860. 

77,01'! db.
1866. 

227,528 db
borjut . . 1 1,4 6 dk 27.559 db, 55,743 db
juhot . 126.813 dl), 332,219 db. 915,160 db
sertést . . 5.573 db, 24,456 db, 132.943 db 'pgjr
tojást . . 103 mii 167 mii., 43* mii.

w *
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Levelezés.

Derecske, okt. 10.
Városunknak, s fflkép városunkban kis templomunknak 

folvó hó 11- Uá 12-én i r '.mnap.ia volt: - üdvözölhettük kegyes 
főpásztorunkat mlgos és ftdöI. i po vniczky István püspökün­
ket. ki a I» rmálás szí nts< gél n részesíteni jött a bérmalandó- 
kat _ ömlga H.-Pályiból jfitt. s a der. eskei iutelligentia által 
mindjárt a határon fogadtatott és üdvözülietett: városunk egyik 

g , intpra esett , ■ : beszt 6 1 üdtözle i i >'z « - w‘x
' itga rövid édes szavakkal köszönő meg a szives fogadtatást, 

azután „éljenzések“ közt megindult a menet a városba, — hova

«pásztor szerény de jól berendezett iskolánkat - fogadtatván 
az iskolaszék tagjai által, néhány gyermek kikérdezése után 
teljes megelégedését fejezvén ki,sa kántor-tanitót megajándé­
kozván. a plébániára tért. - A fötdö plébános vendégszerető 
házánál következett most a valóban díszes ebed. 0 migát ebéd 
k,izben a plébános köszöntő fel, 'mire a to pásztor válaszolt, ki- 
fejezvén. bogv emlékében fogja tartani ama szeretetteljes fogad­
tatást. „.elvben részesült, kifejező egyszersmind teljes megelé­
gedését is minden tekintethet], mert megvizsgálván a templom 
külsejét, belsejét, az iskolát, a naplókat, anyakönyveket —

harangzúgások közt megérkezvén, ö méltga a templom előtt 
megái Iván. mielőtt a templomba ment volna, a helybeli plébános 
által egv szép beszéddel fogadtatatott. — Az ima végeztével 6 
rnlua a plébánia-lakra tért, hol kissé kipihente magát, a városi 
intelligentia, majd az elöljáróság, s végül az iskolaszék tisztel- 

tt i méltóságánál. A főpásztor a legleereszkedöbben fogadta 
a a gtigzti ltet st, s néhány kegyes szóban fejezé ki köszönetét. 
Erre vacsora alkalmával a helybeli dalegylet üdvözlő ö méltgát 
néhány hazafias dallal. Más napra kelvén, a főpásztor kiszolgál­
tatta a bérmálás szentségét, mely előtt a helybeli ftdö plébános 
valóban kenetteljes beszédet tartott. Áldás után meglátogatta a

azokat oly rendben . öle pontosoknak talalta. hogy azok a plé­
bánosnak valóban dicséretére válnak. — Ebéd végeztével ű 
méltga Pocsajba rándult jószágaira, s Így ismét egyedül marad­
tunk. — Adjon az Isten városunknak sok ily szép napot, en­
gedje az lér. hogy ö méltgát szerény körünkben még többször is 
üdvözölhessük: rövid ittléte nekünk emlékezetes marad minden 
kor. mert valóban jeles «pásztort, kegyes atyát tanultunk 
benne tisztelni. — Ú méltóságát pedig kérjük, hogy csekély 
számú . de le-zzá bűn ragaszkodó híveit emlékében megtartani 
kegyeskedjék.

Fesz J.

Sátor alj a- l j h e 1 y.
i L. Vegyesek.
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HETI KRÓNIKA.
Pest, oki. 21.

(—ss—) A Szent-István-Társnlat tegnapelőtt lb-dikén 
saját házában választmányi ülést tartott, melyen 1 polyi alel- 
nök <i liga elnökölt. Annak jelentése után. hogy a július l.'l-kán 
tartott választmányi ülés jegyzőkönyve hitelesíttetett, alelnök ü 
liga jelentette, hogy az elemi tankönyvekről és még néhány 
fontosabb ügyről a jövő választmányi ülésben fog előterjesztést 
tenni, midőn a gyűlésben gróf Czirákv János elnök ö exeja 
is részt fog venni. Must a választmányt fölhívja , határozzon a 
fölött, vájjon az egy emelettel nagyobbitott társulati ház hom­
lokzata diszittessék c, mint a legtöbb pesti építkezésnél most 
szokásban van , s mely díszítés nem egészen 50") írtba fog ke­
rülni. vagy pedig megmaradjon-e a régi egyszerű homlokzat. A 
választmány egyhangúlag a díszítés mellett nyilatkozott.

Könyvadományokban folyamodásukra részesittetnek Máté 
Jób válemarei csángó lelkész, a tétbi kerületi tanítói könyvtár, 
a kalocsai szent-Vincze-egylet, az. egri angol apáezák zárdája, 
a szentpéteri község, a kétegyházi iskola, a pécsi irgalmasrvndi 
kórház könyvtára cs kis ezelli katli. községi könyvtár.

— A b a t á r ö r v i d é k i 1 á z a d á s r ó 1 az „Agramer 
Ztg.“ a következőket Írja :

„Nehéz szívvel teljesítjük ma journalistai kötelességünket. 
Arra. amit c bét nekünk hozott, nem voltunk elkészülve; annyi 
honfiul érzelmet elleneinkben is föltettünk, hogy nem fogják a 
]> dgárbáboru tiszkét meggyujtani, hogy chimaerikus terveiket 
kivigyék, hogy hazánkat nem teeudik gyalázatos ésátkos ármá­
nyaik eszközévé, melyeket alavalo összeesküvők szőttek jog, 
törvény, szabadság cs haza ellen. Annyira és müveiteknek hittük 
végre elleneinket is. hogy polgárosodott államban élvén, nem 
fogják épen Horvátországot évenkinti zavargásaik színhelyévé 
lealacsonyítani. Máskép volt megírva! Amint tudósításunkból 
látszik, messze ágazó terv volt készen a délszláv törzsek fülbuj- 
tatására, s c terv lehető ügyességgel és buzgalommal készítte­
tett éléi: a parancsnok-tábornok gcniálitása nélkül hazánk ma 
nyilván nagv szerencsétlenségek színhelye lenne. Látnunk kell. 
vájjon a pánszláv törekvések végüket érték-e a rakosdi zendii 
léssel, vagy találkoznak e még nálunk eszközök és ezinkos-tár- 
rak. kik elég gazok arra nézve, hogy esztelen terveiknek es 
önző ármányaiknak saját hazájukat is föláldozzák. Izröi-izre, 
fonálról-fonálra fejlődik ki szemeink előtt e tervek képe, melye­
ket ellenséges kezek hoznak mozgásba, hogy oly tvndentiáknak 
szolgáljanak, melyek — s ezt legtisztább meggyőződésből mond­
juk — Horvátországra nézve föltétlenül károsak és ellenségesek.

Nem hiába működött ama buzgalom, mely évek óta követ­
kezetesen irányult a fönnálló intézmények mcggyülöltetésére; 
nem lilába tüzeltettek annyira fid a szenvedélyek, hogy a leg­
csekélyebb sérelmeknél is egyedüli óvszert a törvény föltétien 
megtagadásában találtak. - Ha volt miniszterek, ügyvedek s 
jogtudósok törvényszerű tényezők által kötött szerződéseket és 
hozott törvényeket politikai kiáltványokban fönn nem állóknak 
hirdetnek; ha a népet hallatlan anyagi gazdagságának hazugsá­
gával vezetik félre; ha a fajgyiilölség a magyarok ellen, kik a 
leglelkismeretesebb nemzeti pártinak sem szolgáltatnak legki­
sebb okot sem reeriminatiókra bármily arányban is, minden 
nemzeti politika alpbája cs ómegája gyanánt áilittatik oda: 
kérdjük akkor, hogy hol a közlelkismeret annyira meg van 
ingatva, ki okozhatja ama szegény áldozatot, mely a csábító 
sy rén-hangoknak vakon engedett ? Nem hivatkozunk elleneink

lelkismcretére, ez úgyis hiába lenne, de appelhilunk azon való­
ban biinös öntudatra, hogy oly szerepre tolakodtak, melylyel 
nem bírtak.

De Mollinary elhatározott voltán, a határőrvidéknek, mint 
mindig, úgy most is bebizonyult megiugathatlan kötelmi hűse­
gén. hajótörést szenvedtek ama gonosz tervek, melyek amugyis 
olv szegénv hazánkat végkép tönkre tették volna, ha sikerülen- 
dettek; mert ne ámítsuk magunkat: ha a lázadás egészen sike­
rül is. ha Zágráb be is vétetett volna a folkelök által és ezek 
föutartották volna magukat, Horvátország mégis csak nyomor­
nak, jajnak lesz vala színhelye; pusztító küzdelmeké, melyek­
nek talán soha be nem hegesztette volna sebeit.

Áttérünk most a tények leírása és a rakoviezai zendülés 
folyamára, miből kivehető lesz. mekkora volt a veszély, de az 
is. hogy mily gyakorlott kezek vezették a kardot, mely a jog és 
törvény ellen gonoszul vétőket porba sújtotta.

Mollinary altábornagy s hadparanesiiok hivatalosan t. lm 
s-án értesült arról, hogy a rakoviezai század keblében bizonyos 
( nie Kádénál. egy degradált őrmesternél K aternikes Iíakias 
ismeretes lázitók és egy bizonyos >tareseviis talalkozt.uk. ta­
nácskozást tartottak, miképen kellene egy Zágrábból adandó 
jelre Szerbia, Dalmáczia, Montenegro és Boszniával egyesülve 
lázadást inditni meg.

A szolgálatban levő és kisorolt határörvidvki altisztek 
tiszti állomások megnyerésének Ígérete alatt, vagy a halál bün­
tetés fenyegetésével kényszerítve lettek volna föllázadni. Fegy­
ver cs lőpor fid lett volna halmozandó és a közel hegységekben 
elrejtendő. A szervező forradalmár hadtestnek károly városon 
át Zágrábnak kellett volna tartania.

E hú V-éu 8 órakor reggel a tábornok továbbá értesült a 
megelőző napon tényleg kiütött zavargásokról.

Azonnal odautasittatott az ognlini, otocsani és szulini ez­
red. miszerint legénységét hijják be a századokba, és közpon 
tosirva azt. Hakovieza ellen forduljanak.

Mils gyorsasággal, mily czélszeriin s mily erélylyel vittek 
ki ez e/.redek tisztjei a Zágrábból adott parancsukat, mutatja a 
siker, mert alig két nappal később a felkelők már i- körül vi­
ták zárva, szétoszlatva, a fővezérek elejtve, nagyszámú fogoly- 
lett és a futonezokat erős hadosztályukkal uzobo vettek.

Hogy ily teljes siker hozassák létre, a tisztek és a legény­
ség szolgálatának kitűnőnek s rendkívülinek kellett lenni.

Példaképen csak azt vegyük tekintetbe, hogy fitosáé, a 
g'-ik ezred törzsállomása. egyenes vonalban 7-uifilnyirc vau 
Kakoviezátúl, melytől még magas járatlan hegységek választják 
el: hogy a legénységet házi és gazdasági foglalkozásaik alól 
kellett kikeriteui és hogy Scszt.uk ezredes, az uttocani ezred 
parancsnoka mégis már okt. 11-i n Itakoviezán volt ezredének 
több századával és hogy innét jelenthette, miszerint a fikciók 
szétverettek, vezéreik pedig Kvateruik. llakiás és Bach elestek 

I s már is eltemettettek.
Károly városból a zendíilés előzményeire vonatkozólag, a 

! következőket Írják:
Itt, nálunk, azt a hirt terjesztgették, hogy tervben van. 

először is Károlyvárosának esni. minélfogva az államkincstári 
épületek gondosan őriztettek; azt is hallottuk, hogy ezután a 
károlyvárosi zsidó lakosuk pénzét és vagyonát tervezik elrabolni 
a fölkelés künnyebbitése ' égett. A lakosság rémülése csak ak­
kor csökkent, midőn meghallotta s meg is győződött róla. hogy
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az ngttlini. sulinai é> "toeani ezred legénysége tégy ver ala szó- 
littatik és leiL V teirnav ítétry 'ral—r délután a Knss-viez gyalog- 
sáv , _ x zászlóalja, élén Knell al'ábornagygyal. külön vonattal 

ft. Rés c. hogy Kvatemik flgyvida halát rvi 
kleknek n.jmian f-dlel: régi okmányokat mutatni; - magyaráz- 
gátolt lápét csás - itatta őket, miszerint
.".r.'kitlíirv t-4 lesznek mentve mindennemű adótól. ha vsak 
.■ ;v 1 \ - n lv".ve': l ;k.

Uirvaniíi Vll ImvUesvk erke/tek he P-UMOZ őrnagytól ll“~l-
.fi: -•••••!. l'.a- : - y

alezredestől, mellek mind azt liiz.'tiyitották. hegy a tl',1 kelők 
kö/nlzárása mér e hé. i" , n kell. hogy megtörtént legyen.

\ telkei . tch.- rakniie/ai század keié. helyisegere
Ctes

csend uralkodott.
Utólag tin g a következő távirat >k érkeztek :

Za grit h. okt. 1«». Biztos forr - 1 hallatszik, lmgy a
Staiv.-el ks I >; i tolja t iái' . It j I r. I:;; t ti i i V ;l t" k ; .' k' •' fiókok­
ban vuiiak elrejti e. - lmgi az kilói ki■ i ni!, n: szerint a nmz- 
ga! m veze'ni a párisi Inter; atintiate lat es z orosz torradaitni 

. Hetesben voltak. Kvatemik. mint mondjak, párisi 
paranes tolvíáu helyeztetett a d-dog , ze.

Za gr ált. M— 10. Iá-nap i'i Milie. orosz iió vlloga 
tott ■ s a niegn-i törv'-ni../.éknek ad itotr at. Eitogatott hiúbba 
Fabian'. Kaz-oV’. iro> unt tokapiianya. aki ti katonai r'-grin- 
nn .ág el'- K' rii!. Kiderült, lmgy a Stan>-vics-párt szoros össze 

körtete-bvn volt a p- -ti immká-egyleitel.
— A nReform" czimli lap e zavargásokról a következő 

nagyévdektt (elleplez- ~eket hi./.za:
_.\ a ivat zavargások, mint a latkor határán ej ben czi- 

kázó villán' vetettek rémes tényt a politikai helyzetre. \ aló 
tehát. Párisbé-l - >zent Pé teri a rréd szemezik a torra1 iáimat 
Zágrábban ■. Pesti a. Igaz tény. aogy az Internationale Pestet

Ite ki k -a főhadiszállásául, miután Bées föl-
lazitá-a man sikerült. F.ml-'-kt zhvtiink. hogy az Oiierwinder és 
társai ellett múlt évben tárgyalt por alkalmával fölmerült a 
részletes terv. amely szerint Becs a soeialisták munkástömege 
által elfoglalandó vala. és . terv a szakemberek véleménye 
szerint a legjobb volt, melyet belforradalom esetére kigondolni 
leitete. K terv nem Bétsben készittetett. ott csak kiadatott a 
k"!országi bizottmány által miheztartás v. get: A h esi rendör- 
seg azonban oly ravasznak és jónak, a bíróság oly szigormiak 
bizonyult, hogy az. Internationale jónak látta Bécset nem tolni 
a cselekvés előcsapatába. Pestet, hol rendőrség nincs, aikal- 
masbnak ismerték föl é- hozzá Zágrábot é.- Károlyiárost szí­
nlelték ki az európai forradalmárok a f-ilgyujtásra. Az őrvidék 
katonáiban eg -z kész hadsereget véltek találhatni s csakhamar 
elkészültek a tétiek, hogyan lehetne az államot Unnánk men 
téhen a levegőbe röpíteni.

Amiket e/en ös-z függő tervről tudunk, az még nem töké 
letes egész. A hírek darabé.an kerülnek kezeink közé. Amint 
a váozi vizsgálatból. . a Zágrábban Károly városban és liako- 
viczán tőrté-nr elfogatásokhól és a Starcsevicstöl elkobzott k »esi 
reher-iratokból idáig tudunk az csak egy pár főadat. me­
lyek összefüggése azonban alig esketik kétség alá. Bizonyos, 
hogy a délszláv ultrák a pesti munkásokkal külső parancsra 
ö.szekötretésben állottak . s hogy Párishan az együttes kitörés 
terveztetett. Mint hulljuk, az európai forradalmi bizottmány — 
hiteles nevet mm tudjuk — nem csekélyebbet terveit, mint 
Buda-Pestnck kézre-keritését A helyi viszonyokat mint Becsben, 
úgy nálunk is tökéletesen ismerte s a kitörést már attg. -JO-án.

szent István napján óhajtotta. Ekkor, Így szólt a terv. a katona­
ság töltetlen fegyverrel áll a várban: az Internationale tagjai 
revolverekkel menjenek föl. s rohanják meg a sorkatonaságot, 
szedjék el fegyvereit, foglalják el a várat, a liadikészleteket és 
a minisztériumokat. Ugyanakkor ■ gv csapat, paraszti-libába 
öltözve, menjen föd a Gellérthegyre s a gyenge őrség által őrzött 
,.r.í,lö; ki-ritse hatalmaim: innen néhány petróleum-bombát dob­
janak át Pestre, a rémülettől remélvén, hogy ezen város az uj

korinam zathoz.
A délszláv mozgalom szövetségére az. Internationale még 

többet számíthatott. A honát fölkelés — igy szolt a parancs 
törjön ki a határőrvidéken, foglalja el mindenekelőtt Károly- 
város várát s innen vonuljon Zágrábba, hol a kormányra ülvén, 
szinten szervezze a forradalmat. Ezen forradalom valószínűleg 
,, ,k ,1.1-/.:., tartományokra és Dalmátiára is számított.

l'z örült tervek hihetetlennek tetszenek, s mi magunk, 
forrásaink meg -izhatósága daezára, kételylyel irnók le e sói­

kat. ha az örvidéki e<t mények s a váezi vizsgálat nem tennének 
tannbizoni-ágot a fortatlalmi propaganda teivkenysogc mellett, 
mvh amit Párishan tv't, Becsben mvgkisvrlett. az oiiideketi 
mert. annak sikerét Pesten miért ne gondolhatná. Nehogy azon­
ban a bizonytalanság izgassa a közönséget, bátor a veszély el 
elmúlt, óhajtan-dónak Ítéljük, hogy a kormány az öreg Starcse- 
vii-stiál lefoglalt iratok közöl a legfontosabbakat, és azokat, 
melyek közlése a rendőri érdekekkel összeütközésbe nem jő, 
mielőbb tegye közzé, valamint hogy a váezi vizsgálat eredmé 
nvével is a napvilág elé lépjen.

Jellemző még azon körülmény is, hogy a párisi bizottmány 
az öreg Stareseiies erélyűvel nem volt megelégedve, s ezért öt 
a vezérségből kitette s helyébe Kivatcrnikct, ki Párishan és 
■S/ent-Péteri áron hosszabb ideig Tariózkodott s egész Európát 
beutazta, nevezte ki a horvátok főnökévé. Az öreg Sfarcsevics 
köztudomás szerint nem ment el a kitörés szinhelyérc, hanem be­
várni akarta Zágrábban a dolgok menetét, itten szolgálván az 
ügynek, s a tértin kit Bach In-lvett maga mellé fogadott s lapja 
a „Hrvatska“ szerkesztőjévé tűn, bizonyos Milks, orosz író, a; 
orosz fvradalitii párt ügynöke volt.

A képzelet elsápad s az itvlet fejét csóválja, ha ezen dol­
gukat hallja. A nemzet azonban szerencsés, hogy nem a lángok 
tanították eszmélni . hogy egy tömeges elfogatna Pesten millt 
június hóban és egy-kétnapi hadjárat ahorvát határszelén utcg- 
hiiisitott.uk minden további kiserletet. levertek minden tamadast 
é-s földeriték az egész összeesküvést.

P> é c s b c ti nagy a zavar. Hohen w a r t h gyöz-e , ki 
a csehekkel való teljes ki. gyezkedést óhajt, vagy li e ti S t, ki a 
cseheknek kevesebb engedményeket akut" tétetni? Eziránt toly a 

, küzdés. A legújabb hírek erre nézve következőleg hangzanak :
Bées. okt. IV. esti f> óra. Az ö Felsége elnöklete alatt 

I tervezett miniszteri-értekezlet ma sem tartatott meg. — Gróf 
Andrássy azonban ilohvnwarthtal értekezletet tartott, mely­
ben a cselt országgyűléshez intézendő különféle válaszfelirati ter- 
vizetek fölött folyt a vita, de megegyezés nem létesült. A válsá­
gos helyzet élesebb jelleget ölt, miután, hir szerint, a közös 

i miniszterek lemondanak, ha a cseh válaszleirat a további activt 
i nem te-zi függővé a teljes alkotmány-szerűségtől.

Egyébiránt mily bizonytalanság uralg az illető ko- 
i főkben, kitűnik a „Corresp. Bureau“ táviratából, mely igy 
! hangzik :

Becs, okt. IV. A ma [tartott minisztertanács eredménye 
elé reményteljesen tekintenek Egy pesti német lap szerint



azonban ez csak értekezlet lett volna, melyen a délutánra terve­
zett minisztertanácsban tárgyalandó kérdések fölött iparkod­
tak megegyezésre jutni. - Annyi tény, miszerint a cseh lapok 
nyilatkozatai rósz benyomást szültek az irányadó körökben. A 
zavar oly tetemes, hogy még nem tudhatni, ha vájjon mely nap 
tartatik meg a minisztertanács . mely véget fog vetni e nehéz és ) 
tarthatatlan állapotnak.

— Egy másik pesti lap szerint : A minisztertanács csak 
holnap határoz. — Hohen warth állása meg van in­
gatva: Schüttle elbocsátása igen valószínű. - Meglátjuk!

A Temps“ ez. franezia lap szól az ausztriai mozgal­
makról, és elmélkedését következőleg végzi: - Csehország ugyan­
azon kérdést állítja föd, mint azt előbb Magyarország tette, s 
nehéznek látszik , hogy a megoldás a t'oederalisticns eszmékre 
kedvezőtlenül üssön ki; a nemet centralismus csak erős katonai 
szervezeten alapuló absolut monarchia állal lenne föntartható; 
azonban ismeretes, mit csináltak az 18öü. és 1800. események 
az egyikből és a másikból. Az osztrák császárság tehát arra 
látszik elitéivé lenni, hogy teljesen állam-foederatióvá alakul­
jon. Ezen kilátás elkeseríti a németséget, mely csak kedvetlenül 
tud lemondani a politikai befolyás monopóliumáról: azonban 
ámbár jövőben számbeli érdekére lesz leszorítva. vagy érvényét 
legalább az által fogja főntartani, bogy a dynastia, a tőváros, a 
magas méltóságok és a legtckiutélvesb lapok nagy többsége 
német és még sokáig az marad.

V egyese k.

Sátor :vl j a - U j h e 1 y , melynek képét mai számunk 
hozza, Zemplén megy ében fekszik. Nevét a sátoralakn hegytől 
kapta, melynek aljában fekszik. — A varos hosszan nyúlik el a 
hegyek alatt. > messziről, különösen keletről a szinuszé Ihegy 
gyei szép látványt nyújt. főterén vau a kath. templom, me­
lyet l’alóezy Imre erdélyi vajda 1482-ben épített, mely azonban 
tűzvész által elpusztult, a mostani templom ITTu-ben majdnem 
egészen újból éptilt. Oldalt van a megyeház. A piaczon látható 
a Ovörnél 1-O ip. elesett fölkelő nemesek emlékszobra. Regi vara 
több század előtt n-ljcscn elpusztult. A lakosok száma nem egé­
szén 1 iOoiI. s magvarok, oroszok tótok. — Sárosai ia-1 jliely a 
Hegyaljához tartozik s nagy kiterjedésű szííilökcgyei (080 hold) 
igen nemes bort teremnek.

Hővitl hírek.
Kinevezés. Vallás- és közoktatásügyi ma­

gyar miniszterem előterjesztésére , Stu in m er I pol y i 
Arnold, liittmlor. apát, egri főegyházmegyei kanonok, 
pesti központi papnöveldéi igazgatót és a magyar tudo­
mányos akadémia rendes tagját, beszten zebányai püs­
pökké kinevezem.

Kelt < födtdlőn, 1871. szeptember 2:i. 
FKRENCZ JÓZSEF, s. k.

I )r. Panier Tivadar, s. k.
A mily megtisztelő e kinevezés a Szent-ístván- 

Társulatra nézve is, melynek ő inga úgyszólván újjá­
szervezője volt. annyira fájlaljuk , hogy ő méltga nem 
sokára megválni lesz kénytelen e társulattól, melynek

fölvirágzását. elterjedését annyira szivén hordozta. — 
Isten áldása kísérje ő ingát fényes pályáján, melyen 
most már mint a Társulat védnöke annak sorsát 
bizonyára a legmelegebb érdeklődéssel fogj a kísérni.

— Kinevezések. Vallás- és közoktatási magy. minisz­
terem előterjesztésére, az esztergomi főkáptalannál 8 •• h i r g 1 
András éneklő-kanonoknak olvasó-kanonokká. gr. F« r g á e h 
Ágoston örkanonoknak éneklőkanonokká, <■/. á jbely Henrik 
székes f.iegyházi föespcresuck őrkanonokká , -- K á t z Lázár 
nyitrai főesperesnek szentgyürgymezei préposttá s székesfőegy- 
házi tVíesperesső. Panniiez Mihály kánonuknak sa-vári fó- 
espercs- ■ leendő fokozatos előléptet -sót jóváhagyván : S z u p-
p a n Zsigmond, volt heszterczebányai püspököt ugyanazon fő 
káptalanhoz, kanonokká s nyitrai fővspercssé kinevezem, illető­
leg a káptalan kebelébe visszahelyezem: - továbbá az ürese­
désben levő két kamuink! állomást P a lást h y Pál hittudor s 
magvar egyetemi nv. r. tanárnak és K n a u z Nándor székes- 
föegyházi > érseki könyvtárőr és a magy ar tudományos akadé­
mia tagjának adományozom: végre S z u p p a n Zsiginond ka­
nonokot .,uovii“ czimzetes püspökké díjmentesen ezennel ki­
nevezem.

Kelt Selióiibninnlian 1 >71. október hó 14-kén.
Peren e z J ó z s e f, sk.

Hr. Paule r Tivadar, sk.
— A fő m. here z egprimá s Prágában tartózkodása 

alatt hg. Schwarzenberg bibornok, gr. ( hetek helytartóval és gr. 
Thun Leo volt oktatásügyi miniszterrel tartott értekezleteket. A 
prímás először is a bibornok urnái tett látogatást, ezután Tinin 
Leo gróffal értekezett, később a helytartóhoz kocsizott s innen 
ismét Thun Leo grófhoz. A helytartó látogatása a herczegpri- 
,„ásnál este két óránál tovább tartott. A herczegpriinás azután 
az olmüczi érsek látogatás ira Kremsierlie utazott. — O hgs'-ge 
csele és morvaországi kirándulásából szerencsésen már hazaér­
kezett székhelyére, Esztergámba.

_ Nagymélt Haynald Lajos kalocsai érsek ö exeja a 
héten az érseki fő megye eonf-rentiáját nyitotta meg.

Esztergámban . Sartori K. hizományáhan megjelent : 
„Hitelemző kérdések és feleletek a pápa csalatkozhatlanságá- 
vól. iskolai és templomi használatra.“ Megfejtette Farkas 
Sándor hitelemz.ö. A füzet ára 211 kr.

- F. évi decemberben meg fog jelenni Marciiul \ 
nagytapasztalatu liitkiikleines „A remény- g könyve“ czimii 
müve. két pesti központi uövendékpay által magyarítva. A mii 
n".|is és fötdö Ipolyi Arnold apát-kanonok <■< központi pap­
növeldéi igazgató urnák leszen ajánlva: terjedelme -Pm lap. ára 
1 fit. mely utánvét mellett küldendő be.

A pesti szervitarendi társház tagjai szoim.ru szív vei 
j,.lentik szeretett rendtársak t. Kopentseiner M. Károly 
atyának, t. hó 18-kán reggeli 0 órakor, a haldoklók szentségei 
„ek felvétele után. végelgyengülés következtében életének 7<>-ik 
évében történt gyászos kimúltál. Az ö. v. t. n.

T e m es v á run egy gyár-külvárosi szegény szállómé— 
tester, ki igen nage nyomorban élt családjavai, a napoKbau
nagv ujongással tért haza, mert egy kegyes nr. ki nála ruhát 
rendelt, megtudván a mester zilált házi állapotát, jelentőkéül 
p én zenen n vi seggel megajámléko/.t;i. A szabót e nem vart jutalom 
annyira tulávasztotta örömmel, hogy ez lett a gyilkosa. - - álig 
hogy családjával közölte a szegény ember e szerencsét, melyb n 
ö részesült — midőn szélhüdéstöl érve összerogyott és az 

meghalt.



in;

__ M í L e t i ' Szvvtozár vá.zi fogság lb 4 megérkezvén az
„Angol-királvnübe“ szállt. Megérkezése után egymást érték a 

. ■ szt gései. Est 8 éra felé az „Angol királyné“ szálloda 
!„ vtícrmv megtelt vendégekkel, köztük dr. Xvnadoivits l’ati-

. röl, Cs lits lelkész Túrjáról, Kresztics Vukovárról, Woj-
H.-vic-, H-Becséről, Ili.inovirs leké-z X. Kikimláról. Dolga keres- 
hvi.. V nn-v árról ,- a V. -;vn tanulmányait folytató szerb iljtt- 
- mint -■ i;.'•-éli. 1\1 1 órakor jött be Mileticsli-s/szan tart" 
,.x:. kkal f gadtatva. Kevés ii" múlva általán,- esiijm.. csend

lkatok s dr. Xenadowits ünnepély-------nd-
tatá Milet set, a leg lsü szerbe t és párat - t műt 

. Erre Miletics hosszabb s természetesen er sen 
f-.szerezeti beszédben válasz-lt. Elmondta, ln-gy nem kereste a 

. „ - . gy Van hat ke-/ beis -,v "-'van
uixati -/. Uemh ezik ke rt, minőt már ezeVUt ti/ évvel irt s mely- 

- . . - - lántotta, egy ■ bezártak, -
a t nyék igazolták, lcgy igaza volt • itt egy .ddalvágast alkal­
maz t: Kauch Levin báróra . 1 úti a szerb nemzetet, hogy taitsoti 

s<z- v- vállvetve íigyvkvzzék jogait kivívni. Kitett az Mmíadi- 
: [■ .--a szerb ifjúságot. Krre a 1 '.kidy-mt.-z.-tlj.-li itu-a- ti szerb 
himnwst énekelte. Eközben egy tavsürg. -ny jött 1 ar/a - -1 :L te í - 

. Miletics Szvetozár, a szerb nemzet clöliarezosának,
- .: a :ak , - tiszteiéinek szív, - üdvözlet. A.airva : P-.ritiu Ja

U"' a _Fe,i. r.“ -ezétlszerkészt« je Lényey Istv ;ui. :tz elny - -
> -t „S/ai'íid M i_'yar.,r-/ág“ szerkeszt,’ne áltál, lenn,' raz- 
kodtí-.tó zsiviók.' Időközben vgypár montenegrói eettinjei ember 

tgy 1< sedéssel fogadtattak. Majd dr. 
V, ,ví‘s '„'-Lee- :- L- lies Újvidékről, Miirtn -re. Milet].-- Ne- 
ll;m iowit-ra. Maless. viis jogász az Omladina nevében Miletie-re. 
Aldítzky Újvidékről a buda pesti szerb ifjúság nevében Mile- 
$ . ,Mona SjeftóMelenezéről a kikindai árván maradt követ- 
vala-zto kerület nevűben ismét Miletivsre emelt poharat, mire 
Miete - újra válaszolt, megköszönvén az iránta nyilvánuló bizo­
dalmát. Féltizkot Miletics I - v hölgy és kis leány társasagában 
hihetőleg neje és leánya veget nem éré. zsiviok között eltávo­

zott. de nem előbb, inig ntközb n ;.-gv pópát körül nem csókolt. 
Távozás közben ismét dalra gyújtottak, melyben a V..jv..diná 
r<4. Kácskár . és Mileth-v,! volt s/.o.

— Előfizetési fölhívás: -X é p é 1 et“ ez. beszél) ekre. Nem 
tudókén nem is akarok hosszasan beszélni, hogy munkámat 
ajánljam. L gieljebb annyit mondhatok, hogy czimének megfelel 
v. a nép életét Iliién adja vissza A „Népújság- két év. - fennál­
ló-a óta m a láttató részében többször li-z-tt tőlem ln-zélyvket. 
Nem leszek tehát ismeretlen azon közönség előtt, melynek én 
Írni akarok. - m-ni rója fel hibámnl, ha pártfogását kérem. — A 

k I gj l< nik d ;em - r eh : n egy s ívnyi kötetben. Minden 
tíz után tiszteletpéldány nyal szolgálunk. Előfizethetni alulírott 
Bál lakása a Lyucumbau . vagy a „Népújság“ szerkesztőségé­
nél. — Eger, október 14. 1-71. V i n c z e Alajos,

— Hirdetés, szoliter és Bokor „Hármas tankönyveit"
: gyár mint német kiadásban 25” , jutalékkal s bérmentve 

s/allitja ibrdttlópostával Kamaz etter Károly l’éesett.
— Megjelent : -A pápaság érdeme1 a társadalmi 

világrend, tudomány, irodalom és hazánk körül a pápaság 1> 
-zázados fönnállásának Komában l-iiT-ki június titokén tartott 
emlékünnepélye alkalmából. Szerkesztette Karcsú Antal Ar- 
z I, sz. fér. r. áld.. hitszónok és házfőnöki helyettes Váezon. — 
Ára 4" kr. E korszerű füzetke kapható Váezon szerzőnél.

— Rablőkrónika. A vasmegyei sági czigányvajda a 
napokban az országos vásáron dicsekedett pénzével. Az okta­
lan csakhamar megadta dicsekvésének árát, mert még Ugyana­
zon éjjel ismeretlen tettesek rajtaütöttek s elvitték 14'«» írtját. 
A gyanúsok elfogattak. - Azon gonosztevők egyike, kik ezelőtt 
<* évvel az nrai-njfalui és sitkei nagymérvű rablásokat elkövet 
ték. közelebb Szita Károly vasmegyei közbiztonsági kapitány 
által ko/vekerittetett. A tanuk, bár maga mindent tagad, határ,, 
z, itt an ráismertek. A kilenez év alatt legliuzamosabban Pesten 
tartózkodott.

V á 1 y á z a t.
Liliarm,'gyében kebelezett Tóttelek helységb. n . kán 

t. irtani tói állomás üresedésbe jővén, arra ezennel paly azat nyit 
tátik t'. Ivó él i Minds/.entck napjáig. Évi járulék : szabad 
lakás. i> ,f, ... c. fit, hat k-'diöl kétszer, s búza. hat köln i szemes 
tengeri. hat öl tűzifa . I" hold szántóföld, '4 hold rét, s .az erdő 
hói ,'gv öl fa. tartozván a faillvtékhöl az. iskolát is fiittvtni. < Méta 
tási n ve Ív mag var: a folyamodok képez.'lei pályav égzettek légy e- 
nek. Kik e en állomást elnyerni óhajtják, bizonyítványokkal t -1 
-zerelt f.dvani."L ányaikat. a tótteleki rom. katlnd. iskolaszék 
elnökéhez nt. Junák Mihály plébános úrhoz, ezimezve. a fönebb 
kitett időre küldjék be (utolsó posta : Szalárd Főttelek .

Kelt Nagyváradon, 1 s71. október 14.
P a 1 o t ay László , váradolaszi alesp. pléh.

Társulati értesítő.
Kimutatás a Sz.-István-Társnlat igazgatóságához beküldött 

pénzekről: MártontVy Antal erzsébetvárosi plébános Irt 4.i kr. 
Vaárv László jegyző Munkácson fi Irt .1" kr, Csórni Béla gyula­
fehérvári fötanitó 4" ft, bohl. Kovács József hagyomány a '." » fi t, 
Stirling Antal alsó-lendvai pléb. 14 irt .> kr. Molnár Mihály 
kókni pléln .17 fit - ' kr. Jung-Cseke Lajos kolozsvári káplány 
14 I lét ti’) kr, Vásárhelyi Dvz.-í, megyei aljegyző 1"7 Irt 1" kr, 
Alvinezv Fervm-z csongrádi pléb. lig' frt >5 kr, Bagáry József 
muraszombati kápl. .11 frt 50 kr, léiből Béla uradalmi főmérnök 
Nagy Károly lián 11 frt .’>" kr, téliméi Mihály nyizsuai plébános 
11 frt -ö" kr. Bcllaáah József igali esp. rés és plél). 17 frt síi kr. 
Szabó István felsö-tömó-i 1, [kész 'J frt 4.i kr, Macros Antal 
eperjesi kápl. 57 frt 4" kr. Szakniáry János nagymányai esper. 
és pléh. Tó frt. Kaz.ha I.ajo- tahi pléb. 1 fit 15 kr.

Jótékony adakozások.
A S z. e n t a t y á n a k : A tápi.'.szelci és a farmos! hívek v 

jelige mellett : _a gyermeki szeretet és ragaszkodás zálogául“ 
7 frt 1" kr. A rédiesi pléh. 1 db régi ezüst huszas; a rédiesi 
hívek 1 frt bankjegy: Rajszár pléb., Koezet Márk esp.. Kör- 

i mendy József lendvai káplány egyenkint 1 db régi ezüst huszas, 
Stirling Antal pléb. fi db régi ezüst huszas. Horváth József kápl. 
1 db ezüst forint; összesen 1- db -égi ezüst huszas, 1 db ezüst 
egy forintos és 1 forint bankjegy.

A nizsnai bivek L frt adománya a 'zentatya részére, a 
múlt évi decemberi kimutatásból tévedésből kimaradt, mit ezen 
nel utólagosan helyreigazítunk.

Kiadja a Szent-1stván-Társnlat i Lövész utcza 11. az. — Felelős szerkesztő: Fiissy Tamás.

Pesten, nyomatott az „Athenaeum-1 nyomdájában 1871. Barátok tere 7-dik szám


